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Την 1η ∆εκεµβρίου 2003 και σύµφωνα µε το άρθρο 36 και το τρίτο εδάφιο της παραγράφου 2 του άρθρου 37
της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση
της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το ειδικευµένο τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 5 Φεβρουαρίου 2004, µε βάση εισηγητική έκθεση της
κας Maria Luísa SANTIAGO.

Κατά την 406η σύνοδο ολοµέλειας της 25ης και 26ης Φεβρουαρίου 2004 (συνεδρίαση της 25ης Φεβρουαρίου
2004), η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 103 ψήφους
υπέρ, 3 ψήφους κατά και 2 αποχές.

1. Εισαγωγή

1.1 Η Επιτροπή προτείνει την τροποποίηση του κανονισµού
αριθ. 136/66/ΕΟΚ για τις λιπαρές ουσίες, ο οποίος δεν θα ισχύει
πλέον από 1ης Νοεµβρίου 2004. Ο νέος κανονισµός καλύπτει τους
τοµείς του ελαιολάδου και των επιτραπέζιων ελιών και περιλαµβάνει
µέτρα σχετικά µε την εσωτερική αγορά, τις εµπορικές συναλλαγές
µε τρίτες χώρες και την προώθηση της ποιότητας υπό την ευρύτερη
έννοια. Η Επιτροπή προτείνει, από το 2005, η περίοδος εµπορίας
για το ελαιόλαδο να αρχίζει την 1η Ιουλίου κάθε έτους, µετά από
µία οκτάµηνη µεταβατική περίοδο εµπορίας το 2004. Η Επιτροπή
προτείνει ακόµη τη διατήρηση των ισχυόντων µέτρων για την ιδιω-
τική αποθεµατοποίηση, καθώς και την κατάργηση των επιστροφών
κατά τις εξαγωγές και για την παρασκευή ειδών διατροφής
διατηρηµένων εντός ελαιολάδου. Πρέπει, επίσης, να ενισχυθούν τα
υφιστάµενα µέτρα τα σχετικά µε την ποιότητα και την ανιχνευσι-
µότητα.

2. Γενικές παρατηρήσεις

2.1 Η ΕΟΚΕ επιδοκιµάζει τη νοµοθετική απλούστευση της νέας
πρότασης, για την οποία εντούτοις διατυπώνει τις παρακάτω
παρατηρήσεις:

2.2 Οργανώσεις φορέων, άρθρο 7 — Οι εγκεκριµένες οργανώ-
σεις φορέων θα έπρεπε να περιλαµβάνουν αποκλειστικά και µόνο
τις εγκεκριµένες οργανώσεις παραγωγών και διεπαγγελµατικές
οργανώσεις. Θεωρούµε ότι, κατ' αυτόν τον τρόπο, τα συµφέροντα
των παραγωγών και των µεταποιητών θα διαφυλάσσονταν καλύτερα
απ' ό,τι τώρα, που παρεµβαίνουν πρόσωπα ξένα προς τον κλάδο.

2.3 Προγράµµατα διάδοσης, άρθρο 8 — Τα τριετή προγράµ-
µατα που προορίζονται για τη βελτίωση της ποιότητας του
ελαιολάδου, του περιβαλλοντικού αντίκτυπου της ελαιοκαλλιέρ-
γειας, καθώς και για τη διάδοση πληροφοριών και την προώθηση,
θα έπρεπε να είναι δυνατόν να εφαρµόζονται και σε τρίτες χώρες
και κράτη µέλη που είναι ήδη παραγωγοί ή αρχίζουν να παράγουν,
είτε είναι νέοι καταναλωτές είτε εν δυνάµει καταναλωτές, όπως για
παράδειγµα στη Γαλλία, την Αυστραλία, το Περού και άλλες χώρες.

2.3.1 Η ΕΟΚΕ εκτιµά ότι η προώθηση της στρατηγικής για την
ποιότητα του ελαιολάδου είναι εξαιρετικά σηµαντική για τον τοµέα
και υπογραµµίζει την ανάγκη αύξησης της χρηµατοδοτικής ενίσ-
χυσης των σχετικών µε αυτή µέτρων, τα οποία θα ήταν αποτελεσµα-
τικότερα εάν ενσωµατώνονταν στην αντίστοιχη ΚΟΑ.

2.3.2 Η ΕΟΚΕ εφιστά την προσοχή της Επιτροπής στο αξιόλογο
έργο που έχει πραγµατοποιήσει το ∆ιεθνές Συµβούλιο Ελαιολάδου
(∆ΣΕ) για σηµαντικά θέµατα, όπως η προώθηση και η βελτίωση της
ποιότητας του ελαιολάδου, και τονίζει ότι οι δραστηριότητες αυτές
πρέπει να εξακολουθήσουν να αναπτύσσονται από το ∆ΣΕ, µε τους
κατάλληλους ελέγχους.

2.3.3 Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι, στα πλαίσια των προγραµµάτων
δραστηριοτήτων των επαγγελµατικών οργανώσεων, θα πρέπει να
συµπεριληφθούν δράσεις µε σκοπό τη συγκέντρωση της προσφοράς
και εµπορίας ελαιολάδων συσκευασµένων µε ίδιο εµπορικό σήµα
από τους παραγωγούς.

2.4 Καθεστώς συναλλαγών µε τρίτες χώρες, άρθρο 11 — Η
ολική ή µερική αναστολή των τελωνειακών δασµών για το ελαιό-
λαδο δεν φαίνεται αναγκαία για ένα µη ευαλλοίωτο προϊόν διατ-
ροφής και σε µία επεκτεινόµενη αγορά. Η Επιτροπή αιτιολογεί αυτό
το µέτρο, στην αιτιολογική σκέψη 14 της πρότασής της, επικαλού-
µενη την ανάγκη διασφάλισης του κατάλληλου εφοδιασµού της
εσωτερικής αγοράς, ενώ παράλληλα υπογραµµίζει το γεγονός ότι
οι εξαγωγές ελαιολάδου διπλασιάσθηκαν κατά την τελευταία
δεκαετία.

2.5 Επιστροφές κατά τις εξαγωγές — Θα ήταν σκόπιµο να
διατηρηθούν για µία καθορισµένη περίοδο, προκειµένου να δοθεί ο
χρόνος να αξιολογηθεί ο αντίκτυπος της τρέχουσας µεταρρύθµισης
τόσο επί της παραγωγής όσο και επί των τιµών του ελαιολάδου
του παραγόµενου στην ΕΕ. Η διατήρηση αυτού του καθεστώτος, το
οποίο στην πράξη δεν έχει δηµοσιονοµική επίπτωση, καθώς οι
επιστροφές είναι µηδενικές από το 1998 και µετά, θα επέτρεπε,
εντούτοις, την ενεργοποίηση των επιστροφών σε περίπτωση
σοβαρών διαταραχών στην αγορά οι οποίες ενδέχεται να προκύ-
ψουν από την παρούσα πρόταση, ούτως ώστε να διασφαλιστεί η
ανταγωνιστικότητα του κοινοτικού ελαιολάδου στην παγκόσµια
αγορά.

2.6 Ενίσχυση στην ιδιωτική αποθεµατοποίηση — Το εν λόγω
σύστηµα, το οποίο απέδειξε ήδη την αναποτελεσµατικότητά του,
καθώς δεν προσαρµόζεται στην πραγµατικότητα της αγοράς, πρέπει
να είναι ευέλικτο και να ενεργοποιείται αυτόµατα, ενώ θα πρέπει να
προορίζεται µόνο για την αντιµετώπιση σοβαρών κρίσεων στον
τοµέα. Επίσης, είναι αναγκαία η αναπροσαρµογή των τιµών ελευθέ-
ρωσης σε συνάρτηση µε τα σύγχρονα επίπεδα αναφοράς τιµών.
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2.7 Πρότυπα ποιότητας — Η ΕΟΚΕ τονίζει εκ νέου την ανάγκη
πλήρους απαγόρευσης, στο εσωτερικό της ΕΕ, των µειγµάτων
ελαιολάδου µε άλλα έλαια φυτικής προέλευσης (1).

2.7.1 Η τεχνική δυσχέρεια της ανάλυσης και του ελέγχου των
µειγµάτων, του ποσοστού του ενσωµατωθέντος ελαιολάδου, καθώς
και της ποιότητάς του, εµποδίζει τον έλεγχο της αυστηρής εφαρ-
µογής του κανονισµού 1019/2002, άρθρο 6, γεγονός που καθιστά
δυνατή την απάτη που συµβάλλει στην υποβάθµιση της καλής
ποιότητας και εικόνας του ελαιολάδου, πέραν του γεγονότος ότι
είναι και εις βάρος του καταναλωτή.

2.7.2 Η εισαγωγή εδώδιµων ελαίων στα µείγµατα µε ελαιόλαδο
όχι µόνο βλάπτει αυτό το υψηλής ποιότητας είδος διατροφής,
αλλά παρασύρει και τον καταναλωτή στην αγορά ενός προϊόντος
που είναι αναγνωρισµένα κατώτερο του ελαιολάδου, από άποψη
διατροφικής ποιότητας.

2.8 Ονοµασία προέλευσης — Μεριµνώντας για την υπεράσπιση
και την προώθηση της ποιότητας, η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει, επίσης,

ότι η προέλευση του ελαιολάδου πρέπει να καθορίζεται από τον
τόπο προέλευσης των ελιών.

2.9 Η ΕΟΚΕ επιθυµεί να επιστήσει την προσοχή της Επιτροπής
και των παραγωγών χωρών στη σοβαρή κατάσταση που αντιµετωπί-
ζει ο υπο-τοµέας του πυρηνελαίου, ως συνέπεια της επονοµαζό-
µενης κρίσης του βενζοπυρενίου, η οποία, από την έναρξή της τον
Ιούλιο του 2001, προκάλεσε σηµαντικές απώλειες στον κλάδο, που
αντικατοπτρίζονται σε µια πτώση κατά 70 % των τιµών και κατά
50 % της κατανάλωσης, σε σύγκριση µε τα επίπεδα αναφοράς πριν
από την κρίση.

2.9.1 Η ΕΟΚΕ ζητά από την Επιτροπή να προσδιορίσει την
ανώτατη περιεκτικότητα του πυρηνελαίου σε αρωµατικούς πολυ-
κυκλικούς υδρογονάνθρακες (HAP), πράγµα που εκκρεµεί εδώ και
περισσότερα από δύο έτη και έχει προκαλέσει σοβαρές ζηµίες στον
κλάδο.

Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 2004.

Ο Πρόεδρος

της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής

Roger BRIESCH
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(1) ΝΑΤ/102, ΕΕ C 221 της 7.8.2001, σ. 68-73.


